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ПРИЛ031СЕНИЕ

Письмо иинистра иностранных дол̂ к̂к'угашгстанэ̂  _от
24 февраля 1980 года на имя Генерального

_се_кре_т_аря

Продолжающееся вмешательство во внутренние дела Демократической
Республики Афганистан со стороны мирового империализма во главе с Сое-
диненными Штатами в сговоре с шовинистическими кругами Китая и реакци-
онными кругами Пакистана в явное нарушение Устава Организации Объеди-
ненных Наций и других норм международного поведения поставило под
серьезную узрогу мир и стабильность в регионе и во всем мире»

Действительно, после победы Апрельской революции афганского на-
рода империализм и международная реакция совместно со своими китай-
скими гегемонистскими союзниками вступили на путь организации против
Афганистана и его народа заговоров и интриг с целью шантажа Афганиста-
на и подрыва высоких целей Апрельской революции, совершенной во имя
служения афганскому народу и во имя уничтожения причин экономической
и социальной отсталости феодального общество, в Афганистане »

Эти круги подняли предательскую кампанию против Афганистана и
революции его народа» Это враждебное отношение достигло своего апо-
гея после победы 27 декабря 1979 года нового этапа афганской револю-
ции, который положил конец деспотическому тэежпиу Амина и его клики,
принесших невыразимые стхэадания благородному народу Афганистана»

По мере усиления непрекращающейся вооруженной интервенции на аф~
гапекзпо территорию тысяч бандитов, вооруженных и подготовленных за ру-
бежом, наносящей значительный ущерб городам и деревням внутри страны,
а также приводящей к гибели тысяч безвинных людей, в том числе женщин,
детей й стариков, правительство Демократической Республики Афганистан,
принимая во внимание упомянутую ситуацию и иностранное вмешательство,
вновь обратилось к Советскому Союзу с настойчивой просьбой о помощи,
включая военную, на основании положений афгано-советского Договора о
дружбе, добрососедестве и сотрудничестве от 5 декабря 1978 года и
статьи 51 Устава Организации Объединенных Наций в порядке акта само-
обороны»

Как было неоднократно официально заявлено как правительством Де-
мократической Республики Афганистан, так и Советским Союзом, единствен-
ной целью ограниченных контингентов вооруженных сил Советского Союза
является помощь правительству Демократической Республики Афганистан в
отражении иностранной агрессии против Афганистана» Они будут выведе-
ны с афганской территории как только перестанут существовать причины,
вызвавшие вышеуказанную просьбу»
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По. деле территория Пакистана, с который Афганистан желает иметь
добрые отношения, используется в качестве базы для подготовки много-
численных вооруженных банд, которые засылаются на афганскую террито-
рию, используя оружие, предоставляемое им американскими, китайскими,
пакистанскими и египетскими кругами» Их обучают пакистанские, китай-
ские и американские инструкторы в лагеря::: специальной подготовки, соз-
данных в Пакистане» Семь основных контрреволюционных групп проходят
подготовку на 20 специальных базах и в 50 лагерях, расположенных в Па-
кистане и финансируемых на американские доллары»

Наиболее крупные из этих баз расположены в городах и районах,
прилегающих к афганским границам, в частности в Пешаваре, Кветте,
Читрале, Кохате, Мираншахе, Черате, Варсаке, Ноу-Щахре и др. В этих
мсстазе оружие американского и китайского производства передается наем-
никам» Китайские и пакистанские военные инструкторы и советники обу-
чают их, как разрушать мосты, фабрики и другие сооружения или поджи-
гать школы и больницы.

Их также обучают, как нарушать линии связи, атаковать из засады
и другим жестоким методам устрашения и угроз против патриотов и других
людей, методам создания беспорядков и хаоса среди населения, распро-
странения ложных и провокационных слухов и, наконец, методам шпионажа»
Только в прошлом году 30 000 убийц было обз

г
чено на этих базах в Па~

кистапе, используемых в качестве опорных пунктов антиафганских воору-
женных организаций. Этот сговор Пакистана с американским и английским
империализмом и китайскими гегемонистами против Афганистана является
серьезной угрозой свободе и территориальной целостности нашей страны,
международному миру и безопасности и миру в регионе»

Соучастники этого заговора, направленного против мира и разрядки,
пытаются лишить афганский народ демократических прав и свобод, предо-
ставленных ему после 27 декабря 1979 года, дня национального восста-
ния афганского народа» Они стремятся нарушить мирную жизнь афганско-
го народа, к которому он вернулся после мрачной и преступной эры
Амина,

Под предлогом мнимых угроз миру в регионе из-за присутствия в Аф-
ганистане ограниченных контингентов советских вооруженных сил и исполь-
зуя имевшие место в последнее время внутренние события в Афганистане,
империализм во главе с Соединенными Штатами стремится укрепить свои
военные базы и присутствие в различных частях мира, особенно в Индий-
ском океане и районе Персидского залива.

Не случайно,что сразу после внутренних событий 27 декабря
1979 года в Афганистане Пакистан принимал у себя одного за другим
высокопоставленных должностных лиц из США, Китая и Соединенного Коро-
левства, каждый из которых высказывал озабоченность безопасностью Па-
кистана и других стран региона с тем, чтобы расчистить путь для милита-
ризации Пакистана, превратить его в арсенал оружия агрессии» Прави-
тельство Пакистана превратило так называемые лагеря афганских беженцев
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на своей территории в аттракцион для туристов, в составную часть
экскурсионной программы для высокопоставленных иностранных визи-
теров о

После обращения к нации Генерального секретаря Центрального
Комитета Народно-демократическом партии Афганистана, председателя
Революционного совета и премьер-министра Демократической Республики
Афганистан Бабрака Кармаля, в котором он предложил всем афганцам, по-
кинувши;.: страну в результате зверств преступника Амина, свободно вер-
нуться на родину в полной уверенности в искренности обязательств ре-
волюционного афганского правительства возместить их моральный и мате-
риальный ущерб, уже нельзя больше ни юридически, ни политически на-
зывать беженцами тех афганцев, которых пакистанское правительство
преднамеренно удерживает в качестве беженцев для своих исключительно
опасных для дела мира политических интриг„

Провокационные и почти идентичные заявления, сделанные помощни-
ком президента Соединенных Штатов по национальной безопасности
д-ром 3. Бжезииским, министром иностранных дел КНР Хуан Хуа и минист-
ром иностранных дел Соединенного Королевства лордом Каррингтоном в
ходе их визитов в Пакистан и в так называемые лагеря афганских бежен-
цев, являются ярким свидетельством совместного заговора американского
и английского империализма, китайского гегемонизма и пакистанской ре-
акции против Афганистана и его народа»

Кровавые события 22 февраля 1980 года в столице Афганистана Ка-
буле и значительный ущерб, нанесенный частной и общественной собствен-
ности, являются одним из примеров того, как американские, китайские и
пакистанские инструкторы готовят вооруженных бандитов, которые засыла-
ются в Афганистан для проведения подрывной деятельности,, Захват аф-
ганскими властями до сего времени более 30 пакистанских диверсантов
и американского гражданина Роберта Ли с гранатами, взрывчаткой амери-
канского, китайского и пакистанского производства подтверждает этот
факт„ Это дело сейчас расследуется афганскими властями, и результаты
расследования будут в должное время доведены до сведения Вашего Превос-
ходите льства„

Я подтверждаю
5
 что Афганистан проводит политику мира и неприсое-

динения, направленную на поддержание дружественных отношений со всеми
миролюбивыми странами, и особенно со своими соседями»

Мне бы хотелось просить Ваше Превосходительство распространить
это письмо в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи и
Совета Безопасности»

Шах Мухаммед ДОСТ
Министр иностранных дел

Демократической Республики Афганистан


